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(Заметки о балетных спектаклях Академического театра 
оперы и балета Узбекское ССР имени А. Навои)

УЗБ Е КС КИ Й  балет — частый 
гость .Москвы, и надо ска­
зать, что Столичный зритель с 

интересом относится к его выступ­
лениям. Это вполне оправдано — 
балетная труппа Театра имени Али­
шера Навон неустанно стремится к 
воплощению национальной темати­
ки в спектаклях различных жанров, 
в работе над национальными бале­
тами выросло мастерство коллекти­
ва, раскрылись творческие индиви­
дуальности артистов Б. Кариевой. 
К. Юсуповой, В. Проскуриной, 
В. Васильева, В. Коре умнев а. зая­
вили о себе молодые хореографы 
И. Юсѵпов. 3. Акилова, начала 
свою постановочную деятельность 
замечательная балерина Г. Измай­
лова. Создание оригинального ре­
пертуара способствовало укрепле­
нию творческого содружества ба­
летмейстеров. художников, дириже­
ров, привлекло в театр композито­
ров, которые ныне охотно с ним 
сотрудничают.

Инсценируя эпос, произведения 
узбекской классической литературы, 
театр стремится сохранить их фи­
лософское зерно, образно претво­
рить гуманистическое начало. Как 
правило, театр решает свои спек­
такли в широком эпическом плане, 
театрально ярко, размашисто. Но 
как бы ни был великолепен внеш- 

I ний колорит этих произведений, ка­
кой бы сверкающий каскад ритмов 
и красок театр ни обрушивал на 
зрителя, он преследует прежде все- 

1 го цель — выявить в танце челове­
ческую сущность, светлые и возвы­
шенные идеи.

Мы помним балет «Семург» (ком­
позитор Б. Бровииіг балетмейстер 
41. Юсупов) — нехитрую сказкѵ, 
повествующую о борьбе добра со 
лом. в которой жила атмосфера 

подлинной театральности, а персо­
нажи выглядели народными и поэ- 
ичными. Смелость и современность 

і обработке фольклорно-эпической 
темы обнаружил коллектив в спек­
такле «Сорок девушек» (музыка 
Л . Фейгина, балетмейстер А, Кузне­
цов). который повествует о судьбе 
девушки Гулиам. до двадцати лет 
выдававшей себя за юношу н став­
шей воительницей, главой бесстраш­
ного женского войска. Тема любви 
(Гулиам н смелого батыра Арыслана 
придает эпическому по своему ха­
рактеру балету черты просветлен­
ной лирики. Балетмейстер и талант­
ливая исполнительница главной ро­
ли Г. Измайлова сцену свадебного 
пира делают высшей точкой, куль­
минацией всего спектакля. Они бо­
гато декорируют эту картину, отда­
ют должное поэтичному обрядѵ. Но 
главное здесь —• раскрытие героине- 
ских черт характера Гулиам, ее от­
каз от личного счастья во имя тех, 
кто страдает и нуждается в помо­
щи

Строфы каракалпакского эпоса 
(он лег в основу либретто произве­
дения): «Меч народа — непобедим' 
(Дух народа — несокрушим!» об­
разно претворены в спектакле. Они 
являются его эпиграфом и основ­
ным действенным мотивом. В бале­
те интерпретирован хорезмский и 
каракалпакский плясовой фольклор. 
Но мы воспринимаем его в един­
стве с классикой, он как бы внут­
ренне высвечивает ее, сообщая на- 
шональные черты всей пластиче­
ской партитуре. Национальная опре- 
іеленность присуща прежде всего 
основным персонажам балета, кото- 
)ые точно и вдохновенно воплоша- 
от Г. Измайлова (Гулиам), В. Про- 
журина (Сарбиназ). В. Корсун-

цев (Арыстав), Р. Султанов (Сур- 
тайша).

Яркое национальное своеобразие, 
лирико-драматическая тональность 
свойственны н «Амулету любви» 
(композитор Ашрафм, хорео­
граф Г. Измайлова). В нем театр 
как бы расширяет свою националь­
ную палитру, соединяя в одном 
произведении индийскую и узбек­
скую пластику. И такой синтез по­
становщикам нужен для того, чтобы 
сгустить экзотические краски, пора­
зить цветистостью танцевальных 
узоров, серебристым перезвоном на­
циональных ритмов. Г. Измайлова 
вводит в сценическую партитуру 
индийские танцы различных стилей, 
изящную узбекскую пластику. Но 
прелесть спектакля не только в 
этом — театральная щедрость хо­
реографии я декоративного оформ­
ления (художник М. Мусаев) не за­
слоняет. не обесцвечивает тонкой 
поэтичности самой темы и характе­
ров, воспевающих силу неподдель­
ного чувства, стойкость духа, са­
моотверженную любовь. Рельефно и 
жизненно выписаны портреты дей­
ствующих лиц — нежна и лирична 
Сонни (Б. Кариева). страстна и 
порывиста цыганка Чундар» (Г. Из­
майлова). благороден и сдержан 
Мирза Иззат (В. Васильев), надме­
нен н жесток Чанду (А. Абдурах­
манов).

Национальная определенность, 
классическая яркость . свойственны 
и камерным произведениям театра. 
«Лейли л_Меджнун» (музыка И. А к­
барова) и «Болеро» Равеля созданы 
Г. Измайловой — талантливейшей 
балериной, художником ясных и по­
следовательных творческих устрем­
лений. Ее бѵриый сценический тем­
перамент обретает здесь лакопизм, 
сдержанность, трагическую суро­
вость. Тональность эту убедительно 
развивают и ее партнеры С. Бурха­
нов (М еджнун), А. Абдурахманов и 
Р. Султанов (соперники в «Боле­
ро»). Четкость замыслов, оригиналь­
ность решения отличают балет 
«Франческа да Римини» (музыка 
П. Чайковского), воплощенный 
А. Муминовым. совсем иедавно 
окончившим ГИТИС. В работе мо­
лодого балетмейстера привлекают 
образность танцевального рисунка, 
четкое и трепетное восприятие му­
зыкальной драматургии. В его ка­
мерном балете увлеченно танцует 
наделенная редким лирическим да­
рованием Б. Кариева (Франческа), 
создают законченные сценические 
портреты В. Васильев (Паоло), 
А. Абдурахманов (Дж отто).

Определенна и четна творческая 
программа балетной труппы. Ее не 
раз приветствовали москвичи. Но 
было бы преждевременным и оши­
бочным говорить о том, что коллек­
тив везде последователен и точен в 
практическом претворении ее. Же­
лая все детализировать, словно 
боясь что его не поймут, постанов­
щ ик балета «Сорок девушек» вво­
дит чисто зрелищные, «разъясни­
тельные» фрагменты, иллюстратив­
ные эпизоды, где иа первом плане 
оказываются не танцовщики, а 
художник, осветитель я чудеса про­
екционной техники. Растянутыми и 
малодейсгвеяными выглядят неко­
торые пантомимво решенные сиены. 
Есть досадные длияиоты. эскиз­
ность в решении отдельных образов 
э спектакле «Амулет любви». Но 
куда более сѵтпествеияые просчеты 
свойственны балету «Сухайль я Ме­
хри* (мѵэыка М. Левиева. балет­
мейстеры И. Акилов и 3. Акилова). 
Театр тут словно впервые обра­

щается к  национальной тематике, 
впервые пытается соединить стихии 
классического и национального тан­
ца. Хорошо поставлены нацио­
нальные пляски. Они вызывают са­
мые живые и образно яркие ассо­
циации. В них запечатлен характер 
народа, его вкус, тончайшая изо­
бретательность. но танцы эти живут 
обособленно, без связи со всей тан­
цевальной тканью балета. Более 
того, они разрывают ее и кажутся 
чужеродными. Таким образом, по­
вествование ведется в двух стилях, 
разрозненных н действенно не свя­
занных. Что касается классического 
танца, то оя представлен довольно 
бледными, вялыми и далеко не ори­
гинальными рисунками и формами.

М ы  не делаем сравнения, не про­
водим параллели между сцениче­
ской драматургией балета «Сухайль 
и Мехри» и поэмой А. Навои «Семь 
планет». Авторы балета вправе по- 
своему инсценировать сюжет, оты­
скивать на его основе оригинальные 
сценические ходц, воссоздавать ха­
рактеры. Но долг хореографов—со­
хранить дух литературного перво­
источника. ясность его мысли, поэ­
тический настрой. А это все отсут- 
ствует в спектакле. Старательно •  
танцуют в этом балете С. Бурха- £  
нов. Н. Якубова, С. Тангурнева, ЗГ 
И. Юсупов. Б. Усманкулов. но уси- £  
лия их зачастую пропадают даром С 
—  просчеты балетмейстеров значи- •  
тельны. и порой ни мастерство, ни 
сценическая активность исполните­
лей их преодолеть просто не в со­
стоянии.

Стариной и балеткой красивостью 
веет от спектакля «Корсар». Его 
нарочито пестрые краски и допо­
топный ориентализм далеки и от 
Байрона, и от эстетики современно^ 
хореография. Порой кажется, что 
балетмейстер И. Юсупов и сам чув < ф  
ствуег это. Он вводит броские, тем- 
пераыентыые мизансцены, Ьнтерес^Г? 
ные штрихи, стремится динамнзиросЦ 
ватъ действие. Но вкус н художест- 1 
венный такт то н дело покидают по-—* 
стаиовшкка. И. Юсупов — испол*-® 
ннтель партии Конрада, куда боле£2  
профессионален и точен, чем п о с т а ^ .  
ковшик И. Юсупов, разрывающий 
без того рыхлую сценическую ткань 
аляповатой и дивертисментной кар­
тиной «Сон». И в этом балете вы­
является добротное техниче­
ское мастерство В. Корсуниева,
Н. Якубовой. В. Проскуриной. Т. 
Хасанова. Зато как порадовал кол­
лектив исполнением «Сказки о 
мертвой царевне и о семи богаты­
рях» (музыка А. Лядова и В. Де- 
шеаова, балетмейстер А. Андреев, 
художники Е. Чемодуров я А. Ва­
лиев). Нечасто труппе доводилось 
сталкиваться с русским танцем, с 
многообразием его сценических 
форм, которыми так богат этот 
спектакль. Не только исполнителя 
главных ролей Л . Миальиая (Ца­
ревна). В. Васильев (Елисей),
К . Юсупова (Царица-мачеха).
И. Александрова (Чернавка), но и 
вся труппа творчески восприняла 
замысел балетмейстера, явилась за­
интересованным истолкователем 
пленительной пушкинской сказки. 
Особо хочется отметить темпера­
ментное мастерство К. Юсуповой.
И. наконец. «Спартак» А. Хачатуря­
на. Его узбекский театр вторично 
показывает в Москве. На этот раз 
спектакль выглядит куда более 
строгим, слаженным (балетмейстер 
И. Юсупов), художественной закон, 
ченностью отмечен образ Спартака, 
исполняемый В. Васильевым. В нем 
появилась внутренняя значитель­
ность. оправданная широта и пате­
тичность жеста.

Балетный коллектив Театра имени 
А. Навои доказал свое право на 
произведения большой темы различ­
ных жанров и стилей. Его неустан­
ные поиски в сфере национального 
спектакля отмечены находками и 
достижениями. Хочется, чтобы труп­
па яе сдавала творческих позиций, 
была еще более активной в поисках 
нового, строга в выборе художест­
венных средств я приемов.

Николай ЭЛЬЯШ .


